
SHOTGUN FRONT SIGHTS - BD1007-G SPARK II SIGHT, GREEN

BD1007-G - Threaded front bead replacement. Spark II sight, Green. Packaged
with 5 threaded studs (6/48, 3/56, 5/40, 3mm x .5 & 3mm x .6) to fit all common
shotguns with removable front bead.  

Attributes

Name: BD1007-G SPARK II SIGHT, GREEN
Manufacturer: HIVIZ
Product no.: 638000088
Mfr. No.: BD1007
Make: Universal Shotguns
Model: -
Sight Color: Green
Style: Fiber Optic Beads
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 160mm
UPC: 613485585209

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das SHOTGUN FRONT
SIGHTS HIVIZ BD1007G SPARK II SIGHT, GRÜN

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das SHOTGUN FRONT SIGHTS HIVIZ BD1007G SPARK II SIGHT entschieden
haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Sicht und Genauigkeit beim Schießen zu bieten.
Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Visier nur für Flinten, die mit einer abnehmbaren vorderen Perle ausgestattet sind.
Achten Sie darauf, dass das Visier korrekt installiert ist, um Verletzungen beim Schießen zu vermeiden.
Prüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Visier sicher befestigt ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während des Schießens.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge und Teile zur Hand haben, einschließlich der
mitgelieferten Gewindestifte (6/48, 3/56, 5/40, 3mm x .5 &amp; 3mm x .6).
Überprüfen Sie, ob Ihre Flinte mit einer abnehmbaren vorderen Perle ausgestattet ist.

Installation:

Entfernen Sie die alte vordere Perle von Ihrer Flinte.
Wählen Sie den passenden Gewindestift aus und setzen Sie ihn in die vorgesehene Öffnung ein.
Befestigen Sie das Spark II Visier an der Flinte, indem Sie den Gewindestift festziehen.
Überprüfen Sie die Stabilität des Visiers, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.

Nutzung:

Nehmen Sie eine bequeme Schießposition ein.
Richten Sie das Visier auf das Ziel und schießen Sie gemäß den Sicherheitsrichtlinien.
Nach dem Schießen, überprüfen Sie das Visier auf mögliche Schäden oder Lockerheit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte
überprüfen Sie die Verpackung oder die Website des Herstellers für spezifische Kontaktdaten.



Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer stehen an erster Stelle.
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Safety Instruction Guide for SHOTGUN FRONT
SIGHTS BD1007G SPARK II SIGHT, GREEN

Introduction
Thank you for purchasing the SHOTGUN FRONT SIGHTS BD1007G SPARK II SIGHT, GREEN. This product is
designed to enhance your shooting experience by providing a clear and accurate sighting solution for your shotgun.
Please read and follow these safety instructions carefully to ensure safe operation and maintenance of your new
sight.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a front sight for shotguns.
Always handle firearms with care and follow standard firearm safety practices.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any damage or wear before use.
If you notice any defects or issues, do not use the sight and contact a qualified professional for assistance.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the shotgun is unloaded before installing or adjusting the sight.
Use appropriate eye and ear protection while shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not modify the sight or use it in a manner not specified in the instructions.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that may affect visibility or performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather the necessary tools, including a screwdriver suitable for the threaded studs.
Select the appropriate threaded stud from the package (6/48, 3/56, 5/40, 3mm x .5, or 3mm x .6) based
on your shotgun's specifications.
Carefully unscrew the existing front bead from the shotgun.
Screw in the chosen threaded stud securely, ensuring it is aligned properly.
Attach the Spark II sight to the threaded stud, ensuring it is firmly in place.

Usage:

Once installed, ensure the sight is properly adjusted for your shooting needs.
Practice using the sight in a safe and controlled environment before using it in the field.
Regularly check the sight for stability and alignment before each use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and nonelectronic waste.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety, installation, or product performance, please reach out to the manufacturer or your
point of purchase. Ensure you have your product details ready for efficient assistance.

Thank you for prioritizing safety and enjoy your shooting experience with the SHOTGUN FRONT SIGHTS BD1007G
SPARK II SIGHT, GREEN.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Delantera HIVIZ BD1007G Spark II Sight, Verde

Introducción
Gracias por elegir la mira delantera HIVIZ BD1007G Spark II. Este producto ha sido diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro con escopetas. Sin embargo, es esencial que sigas las pautas de seguridad para garantizar un
uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro, la instalación y la disposición del
producto, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier ajuste o instalación.
Mantén el área de tiro libre de obstáculos y asegúrate de que esté despejada antes de disparar.
Usa protección ocular y auditiva adecuada mientras utilices la escopeta.
Nunca apuntes a algo que no estés dispuesto a disparar.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura: Asegúrate de utilizar los pernos roscados incluidos (6/48, 3/56, 5/40, 3mm x .5 y 3mm x
.6) para una instalación adecuada.
Verificación de Ajustes: Después de la instalación, verifica que la mira esté firmemente sujeta y alineada
correctamente.
Condiciones Climáticas: No uses el producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento.
Mantenimiento Regular: Revisa periódicamente la mira para detectar signos de desgaste o daño.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:

Retira la mira delantera actual si es necesario.
Selecciona el perno roscado adecuado para tu escopeta.
Atornilla la mira Spark II en su lugar, asegurándote de que esté bien ajustada.
Verifica que la mira esté alineada correctamente antes de apretar completamente los pernos.

Uso:

Apunta la escopeta hacia el objetivo y asegúrate de que la mira esté enfocada.
Practica el uso de la mira en un entorno seguro antes de usarla en situaciones de caza o tiro.

Instrucciones de Disposición
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la disposición de productos de este tipo.
Si el producto está dañado, asegúrate de que no represente un peligro para otros al desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE
que pueda ofrecerte asistencia. Recuerda que es importante reportar productos inseguros o accidentes a las
autoridades competentes.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de tu mira delantera HIVIZ BD1007G Spark II de manera
segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre la seguridad del producto y a las
recomendaciones de uso. Tu seguridad es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour le SHOTGUN FRONT SIGHTS
HIVIZ BD1007G SPARK II SIGHT, GREEN

Introduction
Merci d'avoir choisi le SHOTGUN FRONT SIGHTS HIVIZ BD1007G SPARK II SIGHT, GREEN. Ce produit est conçu
pour améliorer votre expérience de tir en offrant une visée avant de haute qualité. Veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement le matériel pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou de toute personne non qualifiée.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :
Risques de blessure si le produit est mal installé.
Risques de mauvaise visée pouvant entraîner des accidents.

Instructions pour éviter ces dangers :
Lisez attentivement toutes les instructions avant l'installation.
Utilisez uniquement les goujons fournis pour l'installation.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.

Avertissements spécifiques :
Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Utilisezle uniquement sous la supervision d'un adulte qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre fusil de chasse est déchargé avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez l'ancienne visée avant si nécessaire.
Sélectionnez le goujon fileté approprié parmi ceux fournis (6/48, 3/56, 5/40, 3mm x .5 &amp; 3mm x .6).
Fixez le nouveau guidon en utilisant le goujon fileté choisi, en vous assurant qu'il est bien serré.
Vérifiez que la visée est correctement alignée avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation :

Adoptez une position stable et confortable pour tirer.
Utilisez la visée pour aligner votre tir avec la cible.
Pratiquez régulièrement pour vous familiariser avec le guidon.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des produits en plastique et en métal.
Si possible, recyclez le produit conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle du produit à portée de main lorsque vous demandez de
l'aide.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous pouvez profiter de votre SHOTGUN FRONT SIGHTS HIVIZ
BD1007G SPARK II SIGHT, GREEN en toute sécurité. Pour plus d'informations sur les rappels ou les produits
dangereux, consultez la plateforme Safety Gate de l'UE. Merci de votre attention à ces instructions et de votre
engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
Anteriore HIVIZ BD1007G Spark II, Verde

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino anteriore HIVIZ BD1007G Spark II. Questo prodotto è progettato per migliorare la
precisione e la visibilità durante l'uso di fucili a pompa. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo secondo le istruzioni fornite.
Controlla sempre che il mirino sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il mirino se presenta segni di danno o usura.
Conserva il mirino e gli accessori in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente il sito Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su richiami e avvisi di sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità, come in caso di nebbia o oscurità.
Assicurati di indossare occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del mirino.
Non modificare il mirino o tentare di ripararlo da solo.
Utilizza solo i perni filettati forniti per l'installazione; non utilizzare perni di dimensioni diverse.
Se il mirino si stacca durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso dell'arma e controlla il mirino.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti i componenti: mirino Spark II, 5 perni filettati (6/48, 3/56, 5/40,
3mm x .5 e 3mm x .6).
Controlla che il fucile a pompa sia scarico e in sicurezza.

Installazione:

Rimuovi il mirino anteriore esistente dal fucile.
Scegli il perno filettato appropriato in base al tipo di fucile.
Inserisci il perno filettato nel foro del mirino Spark II.
Fissa il mirino Spark II al fucile avvitando il perno filettato nel foro del fucile.
Assicurati che il mirino sia saldamente fissato e allineato correttamente.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che il mirino sia stabile.
Utilizza il mirino in un ambiente sicuro e controllato.
Regola la mira secondo le tue preferenze personali per una migliore precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il mirino e gli accessori in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il mirino nel normale rifiuto domestico.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di prodotti non più utilizzabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore
per ulteriori informazioni.



Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, potrai utilizzare il mirino anteriore HIVIZ BD1007G Spark II in
modo sicuro e responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Muszki SHOTGUN
FRONT SIGHTS HIVIZ BD1007G SPARK II SIGHT,
GREEN

Wprowadzenie
Muszka SHOTGUN FRONT SIGHTS HIVIZ BD1007G SPARK II SIGHT, GREEN jest wymiennym elementem
celowniczym zaprojektowanym dla strzelb. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa
użytkowników oraz zgodność z unijnymi regulacjami dotyczącymi bezpieczeństwa produktów (EU General Product
Safety Regulation GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.
Przechowuj muszkę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
serwisem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj muszki tylko z kompatybilnymi strzelbami.
Nie modyfikuj muszki ani nie próbuj jej naprawiać samodzielnie.
Przed rozpoczęciem strzelania upewnij się, że muszka jest prawidłowo zamocowana.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas używania broni palnej.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Sprawdź, czy strzelba jest zabezpieczona i niezaładowana.
Wybierz odpowiedni gwintowany kołek (6/48, 3/56, 5/40, 3mm x .5 lub 3mm x .6) do montażu muszki.
Przykręć muszkę do strzelby, upewniając się, że jest mocno i stabilnie zamocowana.
Sprawdź, czy muszka jest prawidłowo ustawiona przed rozpoczęciem strzelania.

Użytkowanie:

Używaj muszki w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić najlepszą widoczność.
Regularnie kontroluj ustawienie muszki przed każdym użyciem.
Po zakończeniu strzelania, upewnij się, że strzelba jest zabezpieczona.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani do wody.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub dostawcą.

Podsumowanie



Zastosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne korzystanie z muszki SHOTGUN
FRONT SIGHTS HIVIZ BD1007G SPARK II SIGHT, GREEN. Pamiętaj, aby zawsze być odpowiedzialnym
użytkownikiem broni palnej oraz regularnie śledzić aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktów.



1.  

2.  

SHOTGUN FRONT SIGHTS HIVIZ BD1007G SPARK II
SIGHT, GREEN Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit HIVIZ BD1007G Spark II Sightin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan haulikkosi tähtäystä ja
tarkkuutta. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Tuote on suunniteltu vain aikuisille käyttäjille. Varmista, että alle 18vuotiaat eivät käytä tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitetuissa aseissa ja että aseet ovat laillisia ja turvallisia käyttää.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on aina turvallisessa tilassa, kun et käytä sitä.
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät asetta.
Varmista, että tähtäin on oikein asennettu ja säädetty ennen käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Harjoittele turvallista ampumista vain hyväksytyillä ampumaradoilla.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Tarkista, että kaikki osat ovat mukana pakkauksessa:
1 kierretty etupallo
5 kierrettyä pulttia (6/48, 3/56, 5/40, 3mm x .5 &amp; 3mm x .6)

Asennusohjeet:
Poista vanha etupallo aseestasi.
Valitse sopiva kierretty pultti, joka vastaa aseesi vaatimuksia.
Kiinnitä uusi etupallo tiukasti aseeseen varmistaen, että se on suorassa linjassa tähtäimen kanssa.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen kuin käytät asetta.

Käyttö

Suuntaa ase turvalliseen suuntaan.
Tarkista tähtäin ennen ampumista varmistaaksesi, että se on oikein säädetty.
Käytä aseen mukana tulevia ohjeita ampumisen aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen
hävittämiseen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen
käyttökokemuksen HIVIZ BD1007G Spark II Sightin kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN FRONT SIGHTS
HIVIZ BD1007G SPARK II SIGHT, GREEN

Introduktion
Tack för att du valt SHOTGUN FRONT SIGHTS HIVIZ BD1007G SPARK II SIGHT, GREEN. Denna produkt är
designad för att förbättra din skytteupplevelse. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Inspektera produkten regelbundet för eventuella skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar sikten.
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan du installerar eller justerar siktet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installationen.
Kontrollera att alla gängade stift är korrekt installerade för att förhindra att siktet lossnar under användning.
Använd endast produkten med kompatibla hagelgevär.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt.
Samla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation:

Ta bort den befintliga främre pärlan om det är nödvändigt.
Välj rätt gängat stift från de medföljande (6/48, 3/56, 5/40, 3mm x .5 &amp; 3mm x .6).
Skruva fast det valda stiftet i den avsedda platsen på vapnet.
Fäst Spark II siktet på stiftet och säkerställ att det sitter ordentligt.

Användning:

Justera siktet vid behov för att passa dina skyttepreferenser.
Utför en säkerhetskontroll innan varje användning för att säkerställa att allt är korrekt installerat.
Använd siktet under normala skytteförhållanden och undvik extrema väderförhållanden.

Avfallshantering
Kassera förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Om produkten är skadad eller inte längre används, följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska och
mekaniska produkter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.
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Návod k bezpečnému používání mušky SHOTGUN
FRONT SIGHTS HIVIZ BD1007G SPARK II SIGHT,
GREEN

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mušku SHOTGUN FRONT SIGHTS HIVIZ BD1007G SPARK II SIGHT, GREEN.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vysokou úroveň přesnosti a viditelnosti při střelbě. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a maximální užitek z tohoto produktu, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všechny součásti produktu jsou správně nainstalovány a zajištěny.
Před použitím produktu se vždy ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Nikdy nesměřujte zbraň na něco, co nehodláte zasáhnout.
Udržujte mušku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Sledujte pravidelné aktualizace a informace o zpětných výzvách na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že máte dostatečné znalosti o bezpečném zacházení se zbraněmi.
Používejte mušku pouze na kompatibilních brokovnicích s odnímatelnou přední muškou.
Dbejte na to, aby byly všechny závitové šrouby správně utaženy, aby se zabránilo uvolnění během používání.
Pokud si nejste jisti instalací nebo používáním, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti v balení (5 závitových šroubů: 6/48, 3/56, 5/40, 3mm
x .5 a 3mm x .6).
Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci.

Instalace:

Odstraňte starou mušku z brokovnice.
Vyberte vhodný závitový šroub pro vaši zbraň a vložte mušku na místo.
Upevněte mušku pomocí vybraného závitového šroubu a ujistěte se, že je pevně utažená.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je muška správně nainstalována a bezpečná.
Upravte zaměření podle potřeby a ujistěte se, že máte dobrý výhled na cíl.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte všechny obaly a součásti produktu v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na správnou likvidaci nebezpečných
materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo navštivte oficiální
webové stránky výrobce pro více informací.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání produktu SHOTGUN FRONT SIGHTS HIVIZ BD1007G SPARK II
SIGHT, GREEN. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


